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ELŐFIZETÉSI 011. 

helyben házhoz nordva: 
Egész o ie . . 8 frt. 
Efl étre • . 4 _
Ni-ífji tl évr . 2 „
Vidéke r--’tán küldve: 
Eué«z övre . 9 frt — kr. 
E' l «irr 4 „ 50 kr.
Negyed evre 2 „ >5 kr.
Néptanítóknak helyben: 

Egész évre . (> frt — kr. 
Fél érre ■ 3 „ _  „
Negyed tvr- 1 „ 50 „
Néptanítóknak vidéken: 
Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre 8 „ 50 „
Negyed évre 1 „ 75 „

ZOMBOR és VIDÉKÉ.
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik lietenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és l’urtlies könyv- és konyomdájábaii, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytózsdéjóben, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal :

Csendes-utcza, Téth-féle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bármentetlen levoleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 5 óráig.

A főispán és .-. kandidácztonalis jog.
Az ellenzék, mely a törvényható

ságok rendezéséről szóló törvényjavas
latot, mint a kormány hatalmi érdeke
inek tovább fejlesztését ezélzó intézményt 
egészen elvetendónek deklarálta, — a 
részletes vita alkalmából sem mulasztó 
el vetó-szavát latba vetni oly intentiók 
konlemplálasa ellen, melyek a legsze- 
mérmetlenebb nyíltsággal fognának 
pusztán kormány-érdekeknek szolgálni, 
a nélkül, hogy ezenkívül a nemzetnek 
bármi csekély mérvben használnának. 
Az ily vétó-szózatok elhangzanak, mint 
pusztába kiáltott szózat, mert a ma- 
melukok nem gondolkoznak, hanem 
gépileg szavaznak.

Az ellenzék egyedül Tiszával áll 
szemközt.

Ha az „jókedvű adakozó” hangu
latban van, akkor itt ott enged s a 
mamclukok vele együtt engednek, ha 
azonban morózus napja van. - akkor 
„már csak azért sem” enged.”

Az uj törvény megszavaztatott csak
nem teljesen úgy, a minlTisza Kálmán 
jónak látta megalkotni, s bűneiből vajmi 
kevesell engedett lealkudni a kormány.

A nemzetnek csak az arra való 
emlékezés maradt fenn, moly a törvény 
egyes szakaszainak gyakorlati alkal
mazásánál merül fel, a midőn keserű 
érzéssel lóg arra gondolni, hogy az 
ellenzék itt is olt is felszólalt, tevekeny 
buzgóságot fejtett ki még ott is, a hol 
csak egy szerény móilositvánnyal is 
segíthetett volna a bajon, — azonban

hiába I a mamoluki túlnyomó többség, 
s Tisza önkénye, ellen nem sikerüli 
meg egy csekélyke módosításával se 
kedveznie nz igazságnak.

A sysiphusi munkának,' egy Ily 
l'éldájaval találkozunk az alábbi egész 
terjedelmében közlőit beszédben, inylyet 
olvasóink a napi lapok hézagos köziesei 
nyomán csak félig-meddig ismernek.

Közöljük azt olsó sorban azért, 
mert oly eszméket tartalmaz, melyeket 
a szónok a közvéleményből merített, s 
melyek a tapaszlalatokoak híven meg
felelnek, — de közöljük már csak azért 
is, mert a beszédet i árosunk közszo 
rétéiben álló orsz. képviselője tartotta, 
azon magvas eszmemenetnól fogva, 
mely Mártont! sajátja méltó föltűnést 
kellett a kepviselóházban is.

Mártonfy Károly beszéde.
Nem lehet tagadni, hogy a tőispánok 

omlókeaotet haladó idők óta a kijolőlási 
jognak mindig gyakorlatában voltak. (Hall
juk Halijuk!)

Aa 1848-ik óvet megelőzőleg, valamint 
az 1861. rövid alkotmányos idő alatt, úgy 
nem különben 1867-bon bár ssemélyesen 
gyakorolták azt, erkölcsileg mégis inkább 
voltak korlátolva, mint ma, midőn azt a 
kijelölő választmány által gyakoroltatják.

Természetesen akkora főiapánok mind 
nagy urak voltak, csak ritkán fordultak 
meg a vármegyékben, a tisztségekért fo
lyamodó kisebb birtoku nemes urakat vagy 
épen nem, vagy csak igen kevéssó ismerték.

Úgy segítettek tehát magukon, hogy 
minden tisztújító szék előtt a vármegye

legtekintélyesebb és legbefolyásosabb férfiéit 
konferencsiára hívták össze, cs azok által 
tájékoztatták magukat.

Igaz, hogy az ekkép nyert tájékoztatás 
reájuk nézve még semmi kötelezettséggel 
nem járt, de tekintve azt, hogy, mint mon
dám, a tisztségekért pályázók előttök isme
retlenek voltak, az adminislratió és saját 
jól felfogott érdekükben feküdt ezen kon- 
forencsia megállapodásaira súlyt fektetni, 
és a tapasztalás bizonyította, hogy arra mint 
a megyében uralkodó közvéleményre va
lóban kiváló súlyt fektettek és attól csak 
ritka kivételes estekben tértek el.

Ez volt az egyik erkölcsi biztositék a 
főispáni önkény és mindenhatóság ellen.

A másik biztositék abban állott, hogy 
azon tisztviselők, a kik szolgálatuk ideje 
alatt a megye bizalmát kiérdemelték, és 
semmi kifogásra okot nem szolgáltattak, a 
fennálló gyakorlat szerint, a mennyiben 
magasabb tisztséget nein koinpetáltak, eddig 
viselt állásukban rendesen első helyen je
löltettek ki, és igy mind ők maguk, mind 
pedig a megyei közönség biztosítva voltak 
az iránt, hogy fontos ok nélkül mellőztetni 
nem Lgnak.

Az 1870: 42. t. ez. által azonban a 
helyzet lényegesen megváltozott, és a kije
lölés módozatai egészen átalakíttattak. Ré
szemről elismerem, hogy a törvényhozás 
jóhiszemüleg járt el, midőn a választmányi 
kijelölést fogadta el ; meg vagyok győződve 
arról is, hogy a törvényt inkább a választás 
szabadságának megóvására, nem pedig en
nek kijátszására való tekintetből alkotta meg.

Es Valiiban az 1870: 12. törvény ér
telmében először megtartott tisztujitások

alkalmából nem is igen lehetett a főispánok 
ellen panaszokat hallani akár azért, mivel 
még közelébb állottunk a régibb alktomá- 
nyos választási szabadság hagyományos 
emlékeihez, akár pedig azért, mivel a párt
élet még nem domborodott volt ki annyira, 
hogy minden hatósági vagy politikai té
nyezőt magába olvasztani iparkodjék. De, 
t. k.ház, lehet egy ugyanazon törvényt 
többféleképen végrehajtani.

1877. és 1883. években már mindig 
gyakoriabbakká váltak a panaszok, a kije
lölési jog és az ebből folyó szabad válasz
tás megsértése ellen, miért ? mivel a kije
lölési jog egy ferde hatalmi felfogás szerint 
feltétlenül ki lett szolgáltatva a főispán ön
kényének, és a szabad választás álezája 
alatt a korlátlan kinevezés jutott érvényre.

Most már a kijelölésnél nem arra 
ügyelnek, hogy melyik jelölt nyújt erkölcsi 
tekintetben és a közigazgatási érdekében 
elfogadhatóbb biztosítékot, a kérdés kizá
rólag csak a körül fordul meg, hogy a párt 
érdekében, melyik kívánatosabb és befo
lyásosabb a képviselői válasitások szem
pontjából.

A választás most már nem egyéb, 
mint puszta alakoskodás, mert nagyon gyá
moltalan főispánnak kellene annak lenni, 
a ki a kijelölő választmányban nem tudná 
a többséget a maga részére biztosítani. A 
többi azután magától folyik, történvén oly 
kijelölések, melyek nemcsak a szabadsá
got támadják meg és a közbizalom kiját
szására vannak intézve, de magát a kije
lölési jog méltóságát is mélyen megalázzák

Egyik esetben a közbizalmat kiér
demlőit és mindig kifogástalan magaviseletü

A „Zombor és Vidéké" tárcsája.
A két szürke.

(Németitől.)

Egy kis bajor mezővárosban, gyönyörű, 
verőfényes júliusi napon, urilag öltözött lo
vas állott meg a vendéglő - egyszersmind 
posta — előtt; kis kutyája, mely a lovat 
követte, nyugtalanul ugrándozott a tág ud
varban, úgy, hogy a vendéglős észrevette, 
és rögtön a lovag felé irányzá lépteit. A 
lovag szálas, deli termetű, intelligens ki
nézésű, mintegy 30—36 éves férfi volt, s ki 
elegáncziájával imponálni tudott a háló sap
kás postamesternek, ki egyszersmind a 
vendéglős is volt.

Történetünk idejében még nem lévén 
vasutak, gyors kocsipostán történt a köz
lekedés, i* a llerr I’ostmeisterck sem voltak 
oly nagy emberek, mint napjainkban. Mint 
mondám, a postamester a lovag felé köze
ledvén s látván, hogy nem közönséges ember
rel van dolga, a staniczli alakú vászon háló 
sipkát lehúzta borzas fejéről « ajkán kecses 
mosolylyal kérdő :

„Mivel lehetek szolgálatára ?„
„Lovam az utón megütötte lábát, — 

viszonzá az idegen — a igy kénytelen le
itek az éjét itt tölteni, ha szobát és lo
vamnak az istállóban helyett kaphatok !4

„Gyönyörű allat, — mond a posta

mester - nagyon kár érte ! Majd gondos
kodni fogok, hogy jó szoba és jó kiszolgá
lásban részesüljön a t. ur, s lovát is külön 
istállóba állíttatom.4

„Van-e itt helyben valami állatorvos, 
v»gy ügye« gyógy kovács?-

„Igen, óh igen. — llans .' lő. sz. szo
bát nyissa fel, a hivassa Scliultz állatorvos 
urat I — Tessék befáradni uram*  — szólt 
az előzékeny postamester.

Az idegen lovas egy az udvarra nyíló 
csinos szobát kapott, s miután az állator- 

Ivoasal végzett, az ut fáradalmait kipihe
nendő, este felé lefeküdt, kutyája pedig 
ágya előtt őrködött.

A nagy hőség miatt nyitva hagyta 
éjjelre az ablakot és nyugodtan szunnya- 
dosott.

Az idő gyorsan múlt, s már jó késő 
éjjel lehetett, midőn a lovag, kutyája mor
gására felébredt.

Gyönyörű holdvilágos éj volt, s az 
enyhén hűvös szellő szelíden játszadozott a 
nyitott ablakon át a függönyökkel. A lo
vag a kutya mormogásár*  felébredvén, 
felült ágyában és hallgatódzott.

Pár pereseiéi előbb érkezett meg egy 
postakocsi, s inig az utasok a kocsiban 
aludtak, addig két kocsis kifogta a lovakat 
és ki akarta cserélni más, — pihent lovak
kal. Igen ám, csakhogy éppen mintegy óra 
előtt vitték el az utolsókét lovat, és ámbár

azok ki bírták volna még az utat, de csak 
'.a vagy 3 4 óra múlva voltak visszavárhatok 
A két kocsis tehát, mivel várni neai lehe
tett, azon tanakodott, hogy hol szerezzen 
más lovat ?

A lovag kíváncsiságból már ekkor az 
ablakhoz ment, s a fehér ágyteritőt vállára 
akasztva, hallgatta a párbeszédet.

„Hát itt van a szürke !“ — mond az 
egyik.

„De azt nem szabad befogni, mert 
nem posta ló és sánta — viszonzá a másik 
— s a gazda haragudni fog, ha azt be
fogjuk.-

„Eh mit! A ló kell, s utóvégre csak 
nem lophatunk.“

„De ha megtudja?- — védekezik a 
2-ik kocsis.

„Dehogy tudja. Alszik az most*'  — 
erőszakoskodik az első.

.Hát jól, de én a felelősséget reád 
hárítom s mosom a kezem.-

„Nosza, — bzóI ismét az első — csak 
fogd be a szürkét szaporán. Mig a gazdája 
felébred, addig a forduló postával vissza 
hozzuk.-

„De sántít az istenadta.- 
„Sóhaj, fogj be és induljunk !
A kocsis megindult, hogy a lovat elő

vezesse, s arra tartott, a mely istállóban 
az idegen vendég lova állott.

Mire a kocsis a lovat kivezette, mely

csakugyan szürke is, sánta is volt, addig a 
mi lovagunk a nyitott ablakon át, kezében 
lovagit! vesszőjével, kiugrott, s a halálra 
rémült kocsis elé állt.

Lovagunk magára kapván a fehér 
ágyteritőt, a hold kísérteties fényénél va
lóban azt hitette el a babonás kocsissal, 
hogy valamely szellemmel áll szemben, s 
ezen véleményét még az is megerósitette. 
hogy semmiféle zajt nem ütött lépteivel. 
(Ugyanis mezítláb ugrott ki az ablakon.)

Azonban a kocsisok mihamarább meg
győződtek, hogy nem kísértettel, hanem 
szak földi lénnyel van dolguk ; ugyanis a 
lovag oda szólt nekik :

.Gazliczkók ! Vezetitek mindjárt vissza 
lovamat ? !

„Hátrább az agarakkal. — Vág vissza 
az első kocsis. Ez a ló inég eddig nem 
aa űré, s igy nincs joga azt tőlünk meg
tagadni I4

„Ugyvan, helyesen van*  — mondá a 
2-ik kocsis.

„Ha rögtön vissza nem vezetitek a 
lovamat, szólt a lovag ingerülten — hát 
szavamra végighuzok rajtatok pálczámiual.-

„Tóni fogd be — mond az első. Majd 
minden bolondra hallgatunk talán ? Nem 
érünk rá egy holdkórossal czivódni. Uram 
menjen ön aludni, s hagyjon békét nekünk, 
mert megtalálja keserűim.4

„Nesze a feleleti — riad fel a lovag



r<Sgi tisztvisuUk tir.tnak ki uiiuden elfo
gadható ok nélkül a kijcklléaből, másik 
esetben pedig úgynevezett senki által nem 
ismert strohmannok állíttatnak fel, kikről 
mindenki már eleve meg van győlödve, 
hogy senkinek sem kellenek, vagy ha a 
választások reájuk is esnek, aet semmi 
esetre el nem fogadnák, miért esetleg is 
mindjárt a ssavazás megkezdésekor ren
desen vissza szoktak lépni, hogy azután a 
főispán a megmaradd egyetlen pártfogóját 
minden szemérem nélkül egyhangúlag ki-

kiáltathassa.
De miért folytassam tovább ezen a 

választási szabadság ellen irányzott merény
leteket, hi.sen » ki egy ily li.ztnjitáson 
részt vett, annak elég alkalma volt a főis
pán! furfangnak mind ezen esinjeivel meg- 

ismerkedni.
Mintát, pedig a. 1870: 42. t. oz.kknek 

és kijelölésre vonatkozó 08-ik g-a es jelen 
tOrvényjsvKlat 82. §-ában a kv.liiik.cztóró 
bzóIó 1 *<83-  1. t. c- korlátái között változatlanul 
felvétetni szándékoltunk, részemről nem..Il
kátok ellen azon törekvésnek, hogy a kijelölés 
körül tapasztalt számtalan visszaélések meg- 
szantetésére, vagy legalább is mérséklésére 
egy beadandó módositvány által egy kísér
letet ne kocakáztassak. (Helyes. Halljuk .

Dtiieiui. i ..
Nem akarom feltételezni, hogy a ki

jelölési jognak a világos törvény köntöséből 
való kivctkőztotése felülről elnézéssel vagy 
éppen bátorítással találkoznék, de arról az 
egyről szilárdan meg vagyok győződte, 

_ ha az igen tisztelt belügyminiszter 
ur nem is hivatalos beavatkozás által, de 
csak erkölcsi tekintélyének súlyával ese- 
tenkint a választás tisztaságát mélyen com- 
promittáló ilyetén ténykedéseket szigorúan 
eltiltaná, hogy azok mintegy varázsütésre 
el fognának tűnni. (Ugy van! balfelöl.)

Azonban a hol a betegség már jár
ványossá vált, ott végre a legjobb akarat 
is a legszigorúbb erély is csak rövid időre 
képes a bajt enyhíteni, és ezért annak 
gyökeres orvoslását a törvényből kell me

nteni. — .
Hogyha hazánkban a nemzeti es állami 

konszolidálás processusa már kiforrta volna 
magát a legradikálisabb gyógyszert abban 
találnám, hogy a kijelölő választmány va
lamennyi tagja a törvényhatósági közgyűlés 
által választatnék, a főispán pedig csak a 
jelöltek minösitvényének betartására ügyelne 
fel. és az állami érdekek szempontjából gya- 
korolná vető jogát.

De t. ház, jól tudom, hogy az ily in
tézkedés nemcsak a fóispáni hatáskört lé
nyegében alterálná. hanem fontos állami 
tekinteteknél fogva gyakorlatilag is sok 
nehézségbe ütköznek.

Azért ré.'zemről nem is szándékozom 
ilyen értelmű módositványt megkísérlem, 

• jót vágott palotájával a kocsisra, a ki 
a lovat befogni készült.

Jferrjott von Mannheim !rf ordított 
fel a kocsis, • készült a kocsi lőcsét ki
venni, hogy aszal elpáholja a merész h - 
vágót. — „Most utoljára mondom az urnák, 
hordja el magát, ha nem akarja, hogy le
pedőben vigyék haza I!“

Hirtelen felnyílt a vendéglő ajtaja, s 
azon saapora léptekkel jött ki a postames
ter s harsányan kiáltá :

„Ifolláh! Mi az? Mi történik itt?*
Erre már a kocsiban eddig alvó uta

sok ia előjöttek, s a postamesterrel együtt 
a három czivakodó közé gyűltek, megtu
dandó, mi zavarta meg nyugodt álmaikat : 
de mivel mindhárman egyszerre és teleto- 
rokkal beszéltek, csak nagy nehezen tudták 
a dolgok mikénti állásáról magokat infor
málni. —

Végre megértették egymást, s a pos
tamester mosolyogva hívta félre a lovagot, 
a alázatosan tudattá véle, hogy hát biz az 
a szürke, — mely miatt kis híja, hogy meg 
nem lőcsölték. — bizony at nem a lovagé, 
hanem a korcamárosé, s hogy az is éppen

de azt a legszerényebb mértékre leszállítva, 
csak arra kérem a t képviselőházat, mél- 
tóztassék elhatározni, hogy a kijelölő vá
lasztmány nem esetről-esetre, hanem három 
évről három évre alakíttassák inog, hogy 
igy a függetlenségnek és önállóságnak leg
alább látszata megóvassék, és hogy a ki
jelölő választmány minden esetleges megle
petések ellen biztosittassék.

Másodszor, bogy a kifogástalanul szol
gáló régi tisztviselők igazolt ok nélkül a 
kijelölésből ki ne zárathassanak.

Módosításomat van szerencsém a kö
vetkezőkben előterjeszteni: (Halljuk! — 
Olvassa :)

„A kijelölő választmány három évről- 
hárorn évre állandóan alakittatik meg, és 
a*  időközben üresedésbe jövő hely uj vá
lasztás, illetőleg kinevezés által töltetik be. 
A ki a törvény hatóságnál közvetlenül a 
tisztujitásig hivatalt viselt és egész szol
gálati ideje alatt sem fegyelmi eljárás alatt 
nem állt, sem megróvással, sem rend bün
tetéssel illetve nem volt, az hasonló tiszt
ségre való pályázás esetében, kivéve ha 
öregség vagy betegség miatt további szol
gálatra alkalmatlanná lett, a kijelölésből 
ki nem rekeszthető. (Helyeslés a bal és 
szólsőbaloldalom.)

A tanító é« a 26-ik §.+)
A törvényhatóságokról szóló törvényja

vaslat fennidézett §-ának tárgyalása alkal
mával a képviselőházban Máitonfy Károly 
képviselő módositványt nyújtott be ana nézve, 
hogy az o leveles néptanítóknak is adaszék 
meg ai a kedvezmény, mely szerint adójuk 
kél szeresen számíttatván, ennek alapján a 
megyei törvényhatósági bizottságba tagokul 
könnyebben bejuthassanak.

Ezt a módo.itványt a törvényhozó tes
tület egyszerűen elvetette éz ezzel Magyar
ország 22 ezer néptanítójára kodiíikacionális 
utón kimondatott, hogy nem tartozik a ho- 
norácior osztályhoz.

Tudom, hogy ugy a politikai, valamint 
a tanügyi sajtóban többen fognak kifejezést 
adni pályatársaim közül ama fájdalmas meg
lepetésnek, melyet a jelzett módositvány 
elvetése, néptanítói kötökben országszerte 
keltett. De e tárgy valóban meg is érdemli, 
bogy egy kissé foglalkozzunk vele, s habar 
orvoslásra nem is lehel kilátásunk, legalább 
adjuur. hangot annak a fajdalomnak, a mit 
elnyomott, mostoha helyzetünk tudata ébreszt 
bennünk s hatványoz ama szomorú körül
mény, bogy a törvényhozás is oly kegyetlenül 
bánik el velünk.

Szomorú dolog az, hogy a parlamentben 
nem akadt több egy embernél, a ki a be-

*) Virotunk őrzi, képviselőjének felszólalása 
s/.ulte e czikket, melyet a „1*.  H.“-ból veszünk es 
okból át

a napokban sántuit meg I — No, volt erre 
arcziintoritás

A lovag szörnyen restelte a dolgot, a 
postakocsid pedig, kit a lovag megütött, 
fájdalom-pénzt követelt, s fenyegetődzött, 
hogy ellen esetben bepereli a lovagol Nem 

i volt más hátra, mint hogy pár talárral be- 
í tömje a kocsis száját, ha nem akarta, hogy
I neve a nyilvánosság előtt ineghurczoltassék.

Mire at ügyet elintézték, az utczán 
j harsányan megszólalt egy posta kürt s pár 
perez múlva berobogott az üres postakocsi, 
mely előbb az utolsó két lovat elvitto. s 
így már ló is volt, meg a béke is helyre 
volt állítva. Az újonnan érkezett lovakat 

iát fogták a másik kocsi elé. s a kocsi 
elindult.

A lovag pedig boszusan tért vissza 
szobájába, • kedves kis kutyáját jól 
elpaakolta, a mért őt morgásával felköltő s 
az egész kellemetlen dolognak kútfurrása 
*.olt A házban siri csend lett, s csak néha- 
néha zavarta azt meg a kis kutya
fájdalmas szűkülése.

Slayphut.

nyújtott módositvány t pártolta • ez által a 
hazai tanítóság érdekűinek védelmére kelt 
volna. Hová lettek azok a bombasztikus frá
zisok, miket némely országos kupaczi'ások, 
bizonyos alkalmikkor a tanítókról és a t»- 
nitói állás fontosságáról szélnek bocsátani 
szoktuk? S hová lettok azon egyének, akik 
ama nagyhangú frázisokkal magukat minden 
alkalommal a népnevelésügy és a tanítóság 
őszinte bárdijaiul feltüntetni jónak látták? 
Ez alkalommal volt volna helyén, hogy el
mondja Jókai az ország színe előtt amaz 
emlékezetes szavakat, a miket 1885. márcz. 
8-án 60-ik azületétnapja alkalmával a fővá
rosi tanítótestület nála tisztelgő küldöttségé
hez intézet: „A tanítók testületé 
hazánkban az igazi felsőház*.  
Vagy: „Magyarországot még egy
szer meg kell hódítani s e had
viselés a néptanítókra vár.'

Ugy látszik, hogy koszorús Írónk eme 
szavait a törvényhozás nem tette magáévá, 
mert majdnem egyhangúlag igtatta tör vénybe 
hogy a néptanítók nem tartoznak az intelli- 
geueziáboz. No, egy olyan testület, a melyet 
még a törvényhozás is csak ilyen támoga
tásban részesít, aligha fogja meghódítani a

Maga a kormányelnök kérte a módo- 
sitvány elvetését, oly indokolással, hegy a 
„néptanító legyen otthoD, tanítson az isko
lában. Neki arra quasi prémiumot adni, hogy 
majdnem kötelesség'zerúleg napokon k eresz
tül hanyagolja el iskoláját, • hol senki s< m 
pótolhatja, és menjea oda, a hol pótolhatja, 
ezt én helyesnek nem tartom."

Ez az éléük helyesléssel fogadn i in
dokolás kissé furcsának tűnik lel előttünk, 
szembeállítva ugyancsak a kormányelnök 
emez elörebocsátott szavaival: „E kedvez
ménynek gyakorlati haszna a néptanítókra 
nézve nem lenne, mert csakugyan a népta
nítónak adója, ha kétszeresen számittatik ia, 
őt a megyei bizottságba be nem juttatja."

Hát, ha ez igaz, a mint hogy valóban 
az. i», akkor teljesen alaptalan az ar. aggo
dalom. hogy a néptanítónak a kedvezmény 
megadása eselébou csak alkalom nyujtatnék 
arra, hogy iskoláját kfttelességszerüleg elha
nyagolja. Ha be uem jutna a megyei bizott
ságba, nem is lenne alkalma a mulasztásra. 
Első tekintetre tehat csakt gyan ugy látszik, 
hogy e kedvezménynek ívm lenne gyakorlati 
haszna a tanítóságra; de es ik úgy látszik ; 
mert ha jól meggondoljuk, lehetetlen fel nem 
találunk a kedvezmény nagy haszn it, roppant 
erkölcsi horderejót a dekórumban, a nim- 
buszban, a mit az a tanítói állásnak kölcsö
nözne. A kedvezmény megadása esetén a 
társadalom különféle állású és foglalkozású 
egyénei, a kik ma tm-g a tanítót észrevenni 
sem akarják « reá kic inylésael tekintenek, 
kénytelenek lennének elismerni, hogy a ta- 

j nitó nem oly paris többé, a minő a múltban 
Lóit, s hogy ugy képzettségénél, valamint 
azon fonton szóigálatoknál íogza. miket a 

; hazának tesz, méltán foglal el tis/.tes>égi a 
i helyet a tára id doniban. Szóval: ez a ked- 
! vezmény nagyon sokat lendi’ett volna a 
nitó tekintélyén és az. all is méltóságán ; a 
mi, szerintünk, roppant erkölcsi nyereség 
leendőt’, közvetlenül a tanitóoigra, közvetve 
pedig, eredményeiben, magira az államra.

De tegyük fel azt az eshe'ŐBÓgel is, 
hogy a kedvezőén? alapján itt-ott egy-kéi 
tanítónak sikerült volna bejutni a megyei 
bizottságba. Vájjon csakugyan oly nagy é- 
pótolhat lan veszteség érné-e az iskolát az 
által, hogy a tanító mint megyei bizottsági 
tag, a gyűléseken megjelenvén, néhinv napot 
a tanítási időből elmulasztana ? Határozottan 
nem; mert ezen időmulasz.iáaból származó 
veszteséget n lanitó könnyen pótolhatná vagy 
a rendes heti szünidő elvonása, vagy pufiig 
a tanítói órák megnyújtása áltál. De ha nem 
pótolhatná is, bőven megtérülne a réven, a 
mi elveszne a vauion; még p»‘dig uir, hogy 
a tanító a megtel bizottsági gyűlések alkal
mával megismerkedvén és érintkezvén a me
gye tekintélyesebb é< irányadó egyéneivel, 
könnyen találna módot, alkalma urra, hogy 

i ugy saját iskolája érdekeit, valamint egész

megyéjének tanügyét előmozdíthassa, esze, 
képzettsége segélyével pedig a maga és U- 
nitótársai tekintélyét emelhesse.

Mindezekből láthatja az elfogulatlanul 
gondolkozó, hogy az a bizonyos módosítván r, 
melyei oly könnyedén s majdnem egyhangú
lag vetett el a krpviselőná', teljességgel nem 
lett volna artalmna sem a 26-:k g-nak,som 
a tuiiügjuuk, seui az államnak.

Szegény tanító I Miből menta erő’, ön
bizalmat, kitúrta t tövises p lyádon ; kihez 
foidulj bátorításért eatet-leiket emésztő fa
radalmaid ea küzdelmeid közepette, ha nem
csak a társadalom, hanem még a törvényho
zás is ily mostolun bánik veled I

Erdélyi Károly.

11 i r e k.
Az állam hivatalos nyelve. A belügy- 

miuisztur a Következő körrendeletét intézte 
a törvényhatóságokhoz : . Tapasztalaton, hogy 
egyes portomeutességet élvező ható.-ágok 
és hivatalok, különösen pedig a községi olől- 
járöságoá portomentes leveleiket és külde
ményeiket nem mindig as állam hivatalos 
nyelvén szokták czitneini, sót hogy azokon 
gyakiau meg a portomeutességi záradék, 
vagyis a jogezim, melyen a díjmentesség 
kedvezményei elvez’k és a rendeltetési hely 
uiegj dőlése sem az allam hivat-loe nyelvén 
történik. Miután a jelzett eljárás követ kel
tében az illető levelek es küldemények több
ször eikúsve ju ottan rendeltetési helyükbe, 
sót aok esel beu a portomentesség ellenőrzőbe 
is lehetetlenné vall: ugy a postaszolgálat, 
miőt a jó és gyors közigazgatás érdekében, 
a kőim, és közi, miniszter úrral egyértőleg 
fölhívom a törvényhatóságot, hogy saját ha
táskörében a szükséges intézkedéseket ha
ladéktalanul tegye meg arra uézve, hogy a 
portómentes hivatalos levelek és küldemények 
jövőben az állam hivatalos nyelvén ceirnez- 
tossenek. Végül megjegyzem, hogy az ebben 
a rendeletben foglalt meghagyás csa* 1 is a 
hazai hatóságok és hivatalok egymás közt 
váltott portómentort leveleire és küldőin Gye
ire vonatko Dák.

Feketehegyről írja rendes levelezőnk : 
Tűs volt murcz. 30-án naluuk. Kassza N.indor 
esküdt épen ma befejezett háza teljesen 
leégett. A tűz valószínűleg vigyázatlanságból 
gyuhdt ki. — A községházát marcz. 29-án 
kezd;ék megépíteni. Az építés Kniezl cser- 
venkai vállalkozó felügyelete alatt serényen 
foly i k.

Meghívó, az 1886. évi április bó 4-én 
a hitközségi tanácsteremben délután 3 órakor 
megtartandó rendkívüli közgyűlésre. Napirend: 
Egy hitkösségi képviselőnek, barom iskola
széki rendes- és két póttagnak megválás'tást. 
Zombor, 1886. márcz. 30-án. Dr. Bruck Ár
min, választási jegyző. Dr. Sági Samu, vá
lasztási elnök.

Hymen. Krau.n Márkuu úr Miskéről 
e-jegyezte Douath Fany, özv. Donáth Her- 

1 ina .né kedves leányát, Mélyku’on
1 Melykutról írjuk lapunknak f. hó 1-i 
I kelettel: Tekintetet szerkesztő ur ! Ritka 
1 ünnep>'iyKegnek volt helyszíne márczius bó 
13o-.*ti  községünk. Ami csak városokban szo- 
' Kőit előfordulni törté .t itt ezen napon. Két 
! mennyegzó tartatott ugyanis egy napon kis 
községünkben. Bru.tuner Antal ur tartotta 
menny rgzójei Kohn H. J. es Hermán Sámuel 
ut Rozenberg Albert kedves leányává*.  A£ 
e«ketébi funkliöt mindkét télnél Kutoa szi- 
badkai tora >bi végezte sikerült alkalmi be
széd ki<éretébeti. Az esketfa után impozáns 
menetben vonult i község szine-java a nász- 
hazalcbot. E<ti 7 órakor vette kezdetét az 
ízletes és igazi magyaros ételekből álló va- 

j c'ora, mely fölött több talpraesett toasst 
látott napvilágot. Az ifjúság pedig — mely 
dicséretükre legyen mondva szép számmal 

Ijelent meg, lazas i/gatottaaggal várta » szö
vetkezett almást és mélykúti bandát. lürel- 
műket nem 1 ell-e nagyon próbára tenniük; 
mert csakhamar a füzesnél-!üzesb talpsla 
valók voltak hallhatók a ugyancsak hangzott 

i a ,3 a tánca'. De vétek volna ám a díszes 
i höigykoszoruról ezúttal m g nem emlékeznem*  



Valódi koszorú volt ar, a szebbnél is szebb 
róisákból összefűzve. A mennyaiszonyok és 
az oldalukon aesis’áló koszorú” lányok pazar 
fénnyel dizzitott toille'jük é< htjaik által 
valóban a varázs bstahi a alá juttatták volna 
még a legkeménnyebb i-rgű férfi szivet is, 
nem kevésbbé aratott habért a többi jelen 
volt kisasszony, nevezetesen : Berger Her
mina (Mélykút.) Czeizl Irma (Jankovácr.) 
Kohn Czoczil (B. ja.) Borovitz N. (Tolna.) 
Furchtgot’ Róza, Galotti Berta, Kohn N. 
(Mélykút) De még a mennyccskék ia kiteltek 
ám magukért, sőt ha az igazság megválása 
által ártatlan fejem betörését nem félteném 
háborúz nélkül elmondanám, hogy k tartás 
tekintetében a lányokat túlszárnyalták, mert 
világos kiviradtig hódoltak ók is Terpsicho- 
rénak. Nem tehetem tehát meg, hogy laj
stromukat ne adjam. Jelen voltak : a bájos 
és szellemdús Fleischman Fülöpné, Löw 
Mórné, dr. Kőszegi Ferenczné, Schaffer Ja- 
kabné, özv. Márkusz Jakabné, a tánczosnők 
tánczosnője Haklné asszony, Rex Józsefné 
ztb. stb. Emelte az az ünnepély érdekeltségét 
azon körülmény is, hogy a nászházak átel- 
lenben lévén felváltva jártak tánczos és tán- 
czosnők ide s tova, és hogy nem csatlakoz
tak annak oka a kevésbbé tágas helyiségek
ben gyökerezik. Elismerőleg nyilatkozhatnak 
hölgyeink a fiatal emberek felett, kik mint 
máskor úgy ez alkalommal is derekasan 
megállják a sarat.

A nemzetiséül kérdői Szabadkán. Sza
badka város törvényhatósági bizottságának 
márcz. 31-iki ülésén Vida János bizottsági 
tag egy beadványban Stoc/ek Károly lapszer
kesztő és városi alszámvevő ellen vizsgálatot 
kért mert a nevezett a városi hatóságot és 
a közgyűlés többségét ismételten magyarel- 
lenességgel és hazafiatlansággal vádolta. Jan- 
kovich főispán tapintatos felszólalásával elejét 
vette a viharnak, hangsúlyozta, hogy Sza
badkán nemzetiségi kérdés nem létezik e 
még kevésbé bunyevácz kérdés, a hogy a 
bunyevácz népfaj huzatiság tekiotetebsn ver
senyez a magyarsággal.

Az uj gymnásiumí palotát e h * 1-jén I 
nyitották meg. A megnyitás kis ünnrpélyet- 
Béggel volt egybekötve, mely alkalommal a 
gymn. dalárda elénekelte a Szózatot, ai.ut.in 
Jeszenszky Dezső tartott szép beszédet az 
ifjúsághoz, ezután Ducbou Jauos Vili. oszt, 
tan. szólt az ifjúság ueveben. Az ünnepély a 
Hytnnus el éneklésével ért véget.

Legeilegujabb I Az ipartörvény 58.
így szól: „Egy iparos vagy kereskedő nem 
használhat elégén vagy uyomtatványaiu oly 
jelzőket, jelvényeket vagy adatokat, melyek 
a tényleges üzleti viszonyok, vagy a való
ságnak meg nem felelnek." — Daczára, hogy 
a törvény elég érthetően szól, Zombor 
városi főkapitánya, egy helybeli könyvárus
nak megparancsolta, hogy a czimtábla alatt 
függő éa egy könyvet ábrázoló jelvényt 24 
óra alatt vétesse le, és pedig azon indokból, 
mert nem könyvkötő. A köoyvarut azonban, 
a jelvényt nőm vette le, már azon okból 
sem, mert ő a jelvény kifüggesztése által 
tényleg jelezheti, hogy nála nkőyvek kapha
tók. Különben, ha a kapitány ur áltál vett 
értelemben lehetne csalt a jelvényeket hasz
nálni, akkor p. o. a kalapkereskedőa kalap
jelvényt, a czipőkereskedő czipő ábrákat, 
az órakereskedö óraabrakat egyátaiaban nem 
piogálhatna a czegtablara. Pedig a felhozott 
esel számos más példával kimutatható, hogy a 
kapitány ur rundelete a mondott esetben 
nem felel meg a törvény haiaroimauyainak. 

Gyikosság. Mugyéukbun a legrövidebb 
idő uta a gy HKossngohűHa nincs szünte. Most 
újból egy Kis-Szt«par közelében tórant gyil
kosságról értesülünk. Kanasz gyerekek mu>t 
ho 25-én a Kis-Sztapar közelében a Fereucz- 
csatorna pattján a koc.-ou un uj ásást es vér- 
nyomokat vettek észre, azután azon hely en ka
parásztak es egy térti holttestére, kalap, 
pipa és bugyellansra akadtak. Miután az 
ó-szivaczi hmóaagüak ez bejelentettéiül*,  Dr. 
Dexkor Gyula vizsgálóbíró küldetett a helyb. 
(rvszék állal a helyszínére. A vizsgálat folytán 
kiderült, hogy itt gyilkosság forog fenn, és 

hogy a fején észlelt három vágás baltn vagy 
fejsze csapás. A vizsgálat még azt is kide
rítette, hogy a meggyilkolt deszpot-szt.-iváni 
lókupecz, Dévszerint Tatity Maim, ki még f. 
évi márczius 18-án indult el házul ói 80 
írttal a ombori vásárra, pénz azonban nem 
találtatott nála, valószínűleg elraboltak. A 
vizsgálat erélyesen folyik. A gyanú egy 
deazpt.-'Zt.-iváni és egy zombori körözött 
gazembert terhel.

Vásárok a megyében április hóban: 
Baján 24-én. — Hódsághon 9-én. — Kulán 
29-én. — Ó-Becsén 8-át megelőző vasárnap. 
— Pivniczán 17-én. — Sztamsicson 10-ikét 
megelőz - hétfőn. — Titeleu G-án. -- Topo
lyán 18—19-ikét megelőző va.-árnap és hét
főn. — Zsablyán 15-én.

A m. színész-egyesület központi igaz- 
i’ft'ó tanácsának m. ho 24-en tartott gyűlésén 
Tóth Bélának igazgatói engedélyért való 
kérvényé a közgyűlés éa az igazgató tanács 
rendeletéinek nem teljesítése miatt határo
zottan megtagadtok. Ebben a sorozatban Tóth 
Béla a magyarországi színigazgatók közt az 
egyedüli.

Szédelgő kivándorlási ügynökök. A 
belügyminiszternek hivatalos utón tudomására 
jutott, hogy Rohan Padre e figli olasz ezég 
Gauber Lajos részére, a ki Amerikában Hon- 
durasban a santa-cruzi aknák igazgatója, 
osztrák és magyar alattvalókat toboroz bá
nyamunkásoknak. Minthogy pedig az is kitűnt, 
hogy a fentnevezett olasz ezég toborzása 
szédelgésen alapszik és o miatt Olaszország
ban ia eltihatott, a belügyminiszter körren
deletét intézett az összes hazai törvényható
ságokhoz, hogy est a körülményt a legter- 
j'-dtebb módon közhírré tegyék s egyátalában 
a kivándorlás megakadályozására minden le
hetőt elkövessenek.

Martonosi levelezőnk irja: M-rtono 
községének elöljárósága, illetőieg annak foíö- 
íeje E. j. úr, — C.-onka Bálintot, egy év 
időit kiszabadult 20—22 évre olitélt fegyen- 
c/et, Faragó Milosl, a Kit nemcsak Kanizsa, 
MarioQos, és Horgoson ismernek, de a 
szegedi i örvény széknek az ősszel íz volt 
hozza szerencséje — alkalmazta felelős cző- 
szókneK. A lakosságnak nomesubben gondol
kozó része remélli, hogy járásunk tekintetei 
szolgabirája, a községre octrojált csőszöket 
nem fogja fölesküdtetni. — A magas kor
mány. a gyakori kutyadüh miatt, a köz
ségekhez körrendeletét intézett, melyben a 
lakosokat — a kutyák iránt óvatosságra inti, 
daczára ennek, a fáma azt beszeli, hogy Mar- 
tonoson a felelős csőszök kutyával defelliroz- 
nak a tanácsteremben is, de azért a közzégi 
bíró úr nem tartja helyén vaiónak őket rendre 
utasítani.

50.000 forint főnyeremény és még 
4787 további nyereménnyel van a Kincsem- 
sorsjáték ellátva, miáltal ritka nyeremény
kilátás nyujtatik. Azon körülmény folytán, 
hogy az összes nyeremények azonnal a húzás 
után már e hó 24-én a magyar lovar-egylet 
által kifizettetnek, a Kincsem-sorsjegyek igen 
kedveltek és kerosettek, miért m t. olvasóink 
becses figyelmét ezen sorsjátékra ezennel 
felhívjuk.

Irodalom.
Megjelent az „Oivaso-kör-, szépirodalmi 

logeny folyóirat Vll. évfolyamának 9. szama. 
Ezen füzet Richubourg Emil „A tejlelyer 
kcz“ czimü regényét folytatja. Az előfizette 
egy évre vagyis 24 füzetre 6 frt, agy füzei 
25 kr. Megjelen miuden hó 1-én és 15-én. 
Szerkeszti Fülöp György (Budapest, stáczió- 
u cza 31. sz. a.)

Ritka jelenség szépirodalmunk terén az 
a nagy buzgalom es áldozatkészség, melylyel 
a mar közkedveltségnek örvendő „Gondüző- 
czimü szépirodalmi hetilap az eredeti magvar 
regényt és elbeszélést fejleszteni és emelni 
iparkodik. Előttünk fekvő nyolez számában 
hat regény folyik. Tolnai Lijos-nak, a lap 
lőmuiikiitarsanak mélyre hatoló nagyszabású 
társadalmi regénye „Eladó birtok"-o.< ; A hő
nyi Lajosnak költői jelenetekben gazdag tör
téneti regénye „Az utolsó kuruczvilág". E

számokban érnek véget Vérlesi Arnold, jeles 
elbeszélőnk regénye „C-dricsáry Bertalan ur 
ö méltósága" és Belot Adolf rendkívül ér- 
dekfeszito regényes műve „A kígyó" ; he
lyettük pedig kezdődnek Margitay D^zsö 
regénye „A ii. odik lány " és Montépin X - 
véré ,A kenyérárusnó" melyek megannyién 
a legszélesebb olvasó körökben méltó feltű
nést fognak kelteni. A „Gondü<ő“ az egyetlen 
magyar regénytár, mely olcsóság tekintetében 
is egyedül áll (előfizetési ára negyedévre 1 
frt 50 kr.) Ajánljuk a művelt magyar közön
ség lelkes pártfogásába. A kiadó mindenkinek 
ingyen és bérmentve szolgál mutatványszám
mal, ki e végeit levelező lapon a „Gondüzó" 
kiadóhivatalához (Budapesten, dod-uteza 14. 
szám) fordul.

FelolöB szerkesztő és kiadó-luptulujdonoa:
Dr. MOLNÁR GYULA.

Hirdetések.
Egy kényelmes úri ház.

Zombor város legdíszesebb helyén, 
mely áll külön bejáratú két szobából 
álló irodából, öt szobából álló, konyha, 
éléskamra stb.-vei fölszerelt és üvegfo
lyosóval ellátott lakosztályból, továbbá 
az udvar túlsó oldalán utczára nyitó egy 
szoba, konyha, éléskamra, félszer, istálló, 
tág és kényelmes pincze stb.-bői. — Az. 
udvar virágkerttel együtt tág. előnyös 
föltételek mellett eladó. Bővebb értesí
tést nyújt a kiadóhivatal. 15 — 11

Én CSILLAG ANNA

185 cm. hosszú óriási Lurley-hajammal, 
ezrektől kapott köszöntólevelekkel, me
lyek minden embernek szabad betekintés 
végett rendelkezésre állanak, bebizonyí
tottam, hogy az általam feltalált kenőcs 
a legbiztosabb szer mindenféle hajbe
tegségeknél, a haj kihullása ellen, a 
haj növesztésére, a haj alapjának erő
sítésére, fejmigraine, korpaképzödés és 
kopaszfejüség ellen, a férfiaknál a rit
kább bajusz és szakádnál, csodálatos 
hatással lett felhasználva A leghíresebb 
szakemberek vegyelmezési bizonylat is 
rendelkezésre állanak. Egy tégely hasz
nálati utasítással együtt 50 kr., 1 frt, 
2 írtért kapható. Szétküldés! főraktár, 
honnan mindenfelé küldetik utánvétel, 
vagy az összegnek előre való beküldése 

mellett 20 18
CSILLAG és TÁRSA

Budapesten, VI., Krály-utcza 26. sz. a.

Zomborban kapható;
Saly Antal ur gyógyszertárában, 
valamint Magyarország nagyobb gyógy

szertáraiban.

3796.
lk. 885.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. trvszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kmj- 
novite sz. Joannovits Katalin végrehajtatónak 
Másits Ávrám végrehajtást szenvedő elleni 
200 frt töke követelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. tör
vényszék területén lévő Zomborban fekvő 
zombori 261!) sztikvben a j alatt felvett Másíts 
Ávrám nevén álló 11746 hzsz. 795 Q ölnyi 
fekvőaégre 58 frt becsértékben és 16-151 
hzsz. 3 hold 336 Q ölnyi szántó és azon 
fennálló 868 ői sz. házra 723 írt ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte. és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1886. 
évi május ho 4-ik napján délelőtti 9 órakor 
Zomborban a kir. telek hatóságnál a ki
küldendő bizottsági tag hiv. helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alól is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°,„-át vagyis készpénz
ben, vagy az 1881: EX. t.-cz. 43. §-ábun 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri remidet 8. tj-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban n kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 : EX. t-ez. 
170. ij-a értelmében a bánatpénznek a bí
róságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 188G. évi január hó 
l-l. napján.

A zombori kir. trvszék 
mint t- lekkönyvi hatóság.

Lyukas fogak kitöltésére 
hatásosabb és jobb szer nincs, mint 

FOGTAPASZ.
Dr. POPP J. G., cs. kir. udvari tó-orvos, 
Bécsben találamánya,melyet mindenki maga 
fájdalom nélkül a lyukas fogba illeszthet, 
mely aztán szilárdul a fogmarad ék kai • • a 
foghussal összeforrva, a fog tovább romlását 

meggátolja s a fájdalmat megszünteti. 

Anatherin-szájviz 
Dr. Popp J. G.-tÓl CS. kir. udv. fogorvos 

Becsben, I. Bognergasse 2.
a legjelesebb szer csúzos fogfájás, a foghus 
gyulladása, daganata vagy püifedése ellen, 
föloldja a fogkövet s megakadályozza annak 
képződései : szilárdítja az ingadozó fogakat 
a foghus erősítése állal s miután a fogakat 

és foghust minden ártalmas anyagtól meg
tisztítja, a szájnak kellemes üdcséget köl
csönöz és eltávolít abból minden kellemetlen 
szagot legrövidebb használat után, .lónak 
bizonyult öblögető viz. az idült torokbajoknál 
és dyphteritisnél, megkönnyíti a fogjövést 
a gyermekeknél s néikülö.'hetlcn az ásvány- 

vizivóknál.
1 nagy palaczk 1.10 kr.. 1 közép I irt es 

I kicsi 5(i kr.
Dr. Popp J. G. növény fogpora r<(vid 

használat után a fogakat vakító teherré 
g teszi a nélkül, hogy azok ártalmára v o|ua 
| Egy doboz ára 63 kr 
jf Anatherin fogpasztája, üv g 
■d ezekben 1 frt 22 krjával. Ezen k« -z.it- 

meny a lehelet friaaeaógót és ti
í fentartia. s e folött a fogaknak hófebőr- 
a. séget kölcsönöz, azok romlását megóvja 
o és a foghust erős biti.

Illatos fogpasztája. Rövid használat 
a után vakító fehér fogak, a fogak termé

szeten s mű fogak ,i ápolására és a fogfájás 
megszüntetésére. Drbja 3í> kr. 3 I 

Dr. Podp orvosi növenyszappana 
kiváló toilette-szer, sömör, bőrkiüh iuaj- 
foltok és szeplő ellen a tiszta bőr fönntar
tásának előmozdítására és a bőrakták, pat
tanások, tiszlátlan bőr és takadálai ellen. 

Ára 30 kr.

Utánzások ellen óvatik, 
melybe*  némely gyáros folyamodik, a m< ír ji'icn 
olyan < zégjegyzéseket vesznek tol. mely az . i.y.m- t 
csaknem megközelíti, gyártmányaikat küi nz 
enyémhez majdnem hasonlóan állítják ki Minden 
tárgy megvételénél kéretik a c/.égrc pontosm >iLiy • int. 
Budapesten, Bécsben és Insbrnckban legutóbb is 
több utánzó s elárusító igen érzt kény pénzbírságra 

lett a törvény által elitélve.
Kapható Zomborban : Saly Antal, Szau rborn 

Károly és Gallé Emil gyózysz., Ileindlhotfr Bob., 
Falcionc G és Weidinger s. es Zs.-uél ll zdán : 
Hegyessy gyógysz. - Buján l’ollermann, Nagy A. 
es Sárkány gyógysz. Mohácson Szemlrey > > Pír
kor gyógysz . Erominer M — Kulán llcintz csogy. 
— Cservenkán Schnbnuchcr gyógy -- Apáimban 
llá'as Tivadar gyógysz — Bijrnokon Nagy gyogvsz. 
Kuodlogyesen Wirtzfeld M. gyogyss., valamin’ Ma 
gyarország miuden gyögyssertárábáu es nagyobb 
fűsserkereskedésében.



engedélyezett osztrák-magyar 
nemzeti utazás-irány.

A legbiztosabb, legjobb s legolcsóbb uta
zás-irány Triesztből é Fiúméból 

NEW-YORK-ig.
„Alexandria" gőzös (2017 tonna). 
Elutazás Triesztből április 15-én.

„ Fiúméból „ 17 „
Egyenes utazó menetjegy s egyenes 

elszállitniáuyozás s connossemenfe Becs 
és Budapestről, valamint az osztrák-ma 
gyár monaicliia minden főállomásairól 
Éjszak-Amerika minden főhelyeire.

Szállítmányok a középteugei köz
benső kiköti i számára fölvétetnek. Kö
zelebbit 52—5

Henderson Brothers, Chapln J. W 
képviselője álla! Trieszt.

Öltöny szövetek
csak tartós gyapjúból egy középnövéUi férfi 

számára
| 4 írt üti krérl j» gyapjúból

*'1 I * írtért jobb gtnpju-z n. ib I : ..non. 1(1 fr(írl Hllom gyapjúszövetből ;
| 12 írt 10 krért egoszvn tinóm gyapjusiovetbol.

Utazó-plaid ek darabonként I, f>, 8 egész 
12 fitig Fölötte finom öltönyök nadrágok, tavaszi 
feloltok, kabát a esoköpenv szövetek, ttiitl, lódén, 
kummis, kauimgarn. cheviot, tricot női es billard- 
posztók, peruvien, doskinget ajánl 

a,.,,,,.,... stikarofsky Ján., 
gyári-raktár Hrünben.

Mustrák díjtalanul. Mustra-kártyák szabó urak 
számára díjmentesen. Utánvét küldemények 10 
írton felül — díjtalanul. 20—5

Állandó raktáram van posztóból o. e. 
150,000 írtig s igy magától érthető, lmgy az én 
világ-üzletem mellett darabok 1-töl 5 méterig 
vis'zamaradni'k ; tehát kénytelen vagyok az ilyen 
darabokat mélyen leszállított árakon eladni. Mustrák 
ezekb I nem küldhetők, de ez ellent ben nem tetsző 
darabok kicseréltetnek vagy a pénz adatik vissza 
(Megjegyzem, hogy más cz< gek is kicserélik a 
vrgdarabokat talán még rosszabb áruval, de a 
pénzt vissza nem adják.

Nem szolgálatképes vagy szédelgő czegek 
általi utánzások kényszerítve érzem magam a hir 
detést beszüntetni s azért fölkérem a t ez. ve- 
vokózönsegf t. hogy szolid ezégemet emlékükben 
megőrizni szíveskedjen'k, s szükségleteikben be
cse- m< gremb é- kkel, tne yekuek legnagyobb 
figvi Iniemet fog.... 11« lui. — megtiszteljenek

Levelezések magvar, német, cseh, lengyel, 
olasz és fiai i zia in ebekben loriénlx tnek.

n zá < már e Hó 24 én.H
Kincsem-sorsjegyek e lap kiadóhivatalában kaphatók.

[ "ncsem.i^
t ■ - - .. . di*

A mij/irlovar-egylet sorsjojy-irodAja: Budapest, váczi-utcza 6. ez.
Kincsem-sorsjegyek e lap nyomdádban kaphatók.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx X X X
Figyelmeztetés.

Ai Altaiáno-íiii kmert, jóbirnévnek öneielő 
8 több oldalulsz kiiüiiu ti't! hosbursze-z. ki 'r.itnu - 
nyeni — kelendoségőnől fogva — sok utáuzástiak 
levőn sr. utóbbi időben k itéve, (-IhatArozIsm, bogy 
szókon cxiuijegy«'imet módositnm s srra k< k ny-’- 
maiban sajat házain külső alakját veszem föl, 
bejegyeztetvén a t egyszersmind védjegyként a

\ 11 udapesti ipark .marónál

j,:;® Sósborszesz

2
X

X X
2XX

Ví'dj’gy 819. es 320. szám.
Használati u’nsitás magynr vagy nemet 
nyelven, bizományosaim névsoráéul > Hálv , 

minden üveghez iogyrn mellek*  hetik.
Kapható Zcmborban. Falvion- G, Engel 

Adó f, Weidinger 8 e*  Zs , Nikolits Ist 
ván, Saly Antal. Hrabovszky eg Sztnlicb, 
Jl« ii.>1.In fi r Köbér’. (/lelki éi * Koszta, 
Gál1' huni Apafin Abraliám II . Fru -

■ . I ui. Uj-Verbasz . i-i. 1 V . S.huh 
K. Uj-Szivacz : Deutnh Henrik Cser- 
venka ' i. L j.i.t Zenta Mester I. , 
.Nikéin- M., /.min .1. Butijaid József, 
Hon,. .1., Uoldatnn Józmí. Farka*  Elek, 
llkoéiis Arnalia, llirschenh.iuser Dávid, 
Teri n, -a Jani '. Nikolits S., Kreml Ist
ván Ada. Dobler József, Adányi J., 
Mirtsov a

gyors enyhítést eszközöl :
cuszos szaggatás, fagyás, fog- é*  fejfaj- 
dalm k. szemgyengeseg, bénulakok. zsugo

rok Stb. ellen ; de különösen n 
bedörzsöles-kenö gynrő-gyógymódnál 

(másságé)
igen jó hntásiinnk bizonyult. Fogtisztitó 
szerül is igen ajánlható, a mennyiben a 
fognak fényét elősegíti, a foghust eriisbi- 
ti aszáj tiszta, szagtalan ízt nyer a 
azesz elpárolgá-a után, valamint ajánlatos 
e szer fejmosásra is a ha|idegek erősí
tésére. a fejkorpa-képzödés megakadályo
zására > annak migszuntelesere.

Ara egy nagy üve gél 80 kr., 
egy kisebb üveggel 40.

Brázay kálmán,
Budapesten

IV. kerület, Muzeum-korut 23.3-2

Tüdő-, mell-, torokbajban, sorvadásban 
ó> asthmában szenvedők ligyolmeasé tétetnek »• orvosilag kinróbált a ezernyi bizonyít, 
vénnyel megerősített gyógyerojóre az állt..... .. Oroszország belsejében fölfedezett orvé,
Ság növénynek a nevem után nevezett Jlomormná" nak. Az erről szóló fllzet .l.jtala- 
mii . nortomentesen inegkUhlelik. A ......  tea GO grammnyi oaoroagta - kJ,
napra elégséges 70 krajezárba kerül s valódiságának leidül névaláírásom kózp'gJét 
Hőmérő Pál - viseli. Valódian kapható csak csupán nálam avagy loraktárosom S;ö|. 
lösy István gyógyszerész urnái Budapesten Krisztinaváros városimaior-utezában. Óva 
intek a más ezégek által ajánlott s már beigazoltan valódiadat! Ilomeriaim thea vá
sárlásától. - Homero Pál Triesztben (Ausztria) felfedezője a készítője az egyedül 
valódi Homcriananövénynek. 20—7

Mokry István-féle
szabadalmazott

Kézi kapáló eke.
Sorba vetettminilennemft gazdasági termények,, u. in.: búza, árpa, rozs, zab,

■ - - -9»f r,-jMKitg

uuiua > emu iiiiuuviiuviuu K***-  ------- J ~ ’ • ■ ' ~
repeze, köles, valamint len, kender, takarmányrépi, és efféle vetemenyek megkapálá-a 
és felöltögetéaére.

Kitűnő sikerrel alkalmaztatik to
vábbá a faiskolák és erdei vető-ker
tekben, úgyszintén a konyhakertekben, 
hol ezen ekével a legfinyásabb palánták 
is megkapálhatók.

Az ekét egy ember kezeli és jól 
előkészített talajban lő — 20 cmtr. sor- 
távlutnál a napi munka eredmény átlag 
egy katasztrális holdra lehető, a mi 
legkevesebb hat kézi napszámnak felel 
meg. Ezen eke használata mellett tehát 
igen jelentékeny költségmegtakarítás 
érhető el.

Minden eke négyféle külön 
szereltetik fel és a használati utasitás

Egyedüli főraktár Délmagyarcrszág és Erdélyre:

J. KERSCEK és KUBITSEH.
vas- és szerszám kereskedéseben

Temesiárott. 
Ára 15 frt o. é

méretű (12, lő, 10 cmtr. széles) aczélkapával 
hozzáadatik. 12—2

í

Intöfelhivás a közönséghez' 
Jelentés!

Mindkét ismert városi üzletemnek Graben és ai Istvántéron való 
felhagyása miatt, saját házamba való átköltözködés miatt azon kellemes hely- M 
zetbe jutottam, hogy ne legyen oly óriási adóm és költségem, mint a vá- LVJ 
rosban, posztóimat 50 perczenttel olcsóbban eladni. M

Ezért elárusítok íHj

Valódi brUnni, tiszta gyapjúi M
F é r f M11 ö n y~p o s z t ó jí

tavaszra és nyárra W
fekete, barna, világosszürke, sötétszürke, drap, cliokoladc, kék, melirozott Lyj 

és minden modern színben es dessinben, a következő dijakon. 57
Minden öltöny ennélfogva prímában 3 írt 75 krba kerül 

és hochprimában 4 írt 75 krba. M
A szövetek tiszta gyapjúból valók és legkevésbé vj 

kétszeres értékűek. ru"
Ezen szövetek igen alkalmasak felöltőkre, nő és férfi eaőkönpönye- 

gekre. szövetruhákra és éjjeli köntösökre stb.. stb Fal
Ezenkívül van még egy csődtömegből még egy ezer darab tyj
V A. I. Ó n I B H fi AI N I K A M C A B Bt V

férll-iillöny ö
tiszta juh gyapjúból ~*|| a

legújabb mintákban. < pugy selétebb, mint világosabban tartott sziliekben W 
kapható. Ezen ruha-szövetek, melyek azelőtt a gyárosnál 15 írtba kerültek 
azokat most a csúfos olc-o áron vsak 8 frt 75 krért adom az egész 

complet öltözetet. ||
A szövet teljesen elég nadrág, kábát és mellényre még a legnagyobb LJ 

és legerősebb embernek is ’A’
Azért tehát mindenki sajat érdekében ezt megrendelje, úgy is csak 

a vevőnek van ebből valami haszna, mert a gyáros rendkívüli pénzt vesait u" 
el ezen az árun. Ju

Magyarázat! Idő hiányában absolute nem adhatok mintát. Mi itt M 
mindenkinek nyilvánosan kimondjuk, hogy a pénzt bárkinek visszaszármaz- 
tatjuk, ki várakozásának a szövet nem felelne ineg. Azért mindenki egész M 
risico nélkül megrendelheti. 4 — 1 J11

Ugyanakkor van még több ezer M
Utazó-Plaid W

á 3 fit 50 kr príma es 5 frt 50 kr föprima áruban darabonklnt N.
szürke, szürki-n melirozott és minden divatos sziliben kapható. Ezen utazó bd 
plaidek testvérek közt legkevésbé a kétszeresit érik meg. miről meg fog 
győződni. Ezen plaidek szörnyű nagyok szélesek • vastagok azenfelül égé- 
szén puS2tilhatlanok. Szétküld a pénz előlegez beküldése mellett. ||

Cziin : Exportwaareiihauöz ,.Zur Ausztria.**  M
Wien, Ober-Döbling, Mariengaese 31. saját házában.

a

N) Muzsik és Partlicsuál Zomborbun.


